
 
 

 

 

 

                              

Lietuvos automobilių ralio čempionato V etapas 

Lietuvos automobilių ralio sprinto čempionato V etapas 

5th event of Lithuanian automobile rally championship 

5th event of Lithuanian automobile rally sprint championship 

 

„ALBURNUS Rally Elektrėnai 2023“ 

 

Data / Date: 2023.09.07 Laikas / Time: 12:00 
Tema / Subject: Biuletenis Nr.2 / Bulletin No.2 Dokumento Nr. / Document No.: 1.2 

 

Nuo / From: Organizatoriaus / Organizer 

Kam / To: Visiems dalyviams / All Competitors 

Lapų skaičius / Number of Pages: 2 Priedai / Attachments: 0  

              PAPILDOMŲ NUOSTATŲ PAKEITIMAI / AMMENDENTS OF SUPPLEMENTARY REGULATIONS 

 
9.5.1 Susipažinimo su trasa apribojimai / Restriction of reconnaissance. 
Jei paskelbus ralio papildomus nuostatus bet koks vairuotojas, antras vairuotojas, ar bet koks kitas pareiškėjo komandos 
narys kuris dalyvauja ar tik ketina dalyvauti ralyje ir kuris nori važiuoti keliais, kurie priklauso ralio lokalinei zonai, privalo 
gauti raštišką organizatoriaus leidimą. Ši taisyklė netaikoma asmenims, kurie žinomai gyvena draudžiamose vietose.  GR9 
susipažinimas leidžiamas tik pėsčiomis. Apie šių taisyklių pažeidimą pranešama varžybų komisarams.  
 
Any driver, or co-driver, or any other team member who has entered or intends to enter the rally and who wishes to 
drive on any road which is or might be used as a Special Stage in the rally after publication of Supplementary 
Regulations, may only do so after he has obtained the written permission from the Organiser. This shall not 
apply when the person is known to live along the specific road. Recce of SS9 is allowed only on walking on foot. Failure 
to respect this rule shall result in driver being reported to the Stewards. 
 

9.5.3. Pravažiavimų skaičius / Number of passages 
Daugiausiai 2 kartai leidžiami susipažįstant, su bet kuriuo greičio ruožu. Pasikartojantis greičio ruožas yra laikomas vienu 
greičio ruožu. Elektrėnuose esančia Draugystės gatve pravažiavimų skaičius ir kryptis neribojami. 
 

A maximum 2 passages over each Special Stages is permitted during reconnaissance. Special Stages run twice are 
considered to be one Special Stage. Number of passages and direction of traffic on Draugystės street in Elektrėnai is 
unlimited. 
 

12.7. PERGRUPAVIMAS / REGROUPING 
Ralio metu, bus vykdomi du pergrupavimai su starto tvarkos pasikeitimu / There are two regroupings planned, in 
connection to start order changes, acting 
Pagal GR 1-4 rezultatus, LARČ dalyviams. Nauja sarto tvarka LK4C / According to results of SS1-4 for LARC participants. 
New starting order TC4C. 
Pagal GR 1-6 rezultatus, LARČ dalyviams. Nauja starto tvarka LK6C / According to SS1-6 for LARC participants. New 
starting order TC6C. 
Pagal GR 4-6 5-6 rezultatus, LARSČ dalyviams. Nauja starto tvarka LK6C / According to SS4-6 5-6 for LARSC participants. 
New starting order TC6C. 
 

12.10. STABDYMO ZONOS / CHICANES: 
Dėl saugumo ir siekiant sumažinti automobilių greitį greičio ruožuose bus įrengtos stabdymo zonos. Stabdymo zonos, kur 
tai įmanoma, bus įrengtos prieš susipažinimą su trasa ir liks nepakitusios viso ralio metu. Vietose, kur stabdymo zonos 
įrengti susipažinimo metu negalima, stabdymo zonos bus pažymėtos ant kelio dangos. Fakto teisėjai stebės teisingą 



zonos įveikimo faktą. Stabdymo zonos neįveikimas baudžiamas 20 sekundžių bauda pridedant prie greituminio ruožo 
įveikimo laiko. Už stabdymo zonos tvorelių išstūmimą taikoma 5 sekundžių bauda (taikoma tolerancija – 20 cm). /  
 
Due to safety reasons, chicanes will be positioned on the rally route to reduce speed of rally cars. For the duration of 
Reconnaissance, if possible the Chicanes will be positioned on the spots where they will stand also during the rally. On 
the spots where positioning of chicanes for the duration of Reconnaissance is not possible, the spots will be marked on 
the road. Judges of Fact will monitor the correct passing of the chicanes. The list of Judges of Fact will be published on 
the Official Notice Board. Failure to pass the chicanes in a correct manner will be penalised by 20 sec. adding to crew’s 
overall time for SS. A penalty of 5 seconds is applied for pushing out the positions of the chicanes (allowed tolerance - 20 
cm).  
 

Išaiškinimas: / Explanaition 

Stabdymo zonos įveikimas tolerancijos ribose.  
Passing the chicane within the tolerance limits.  
   

Stabdymo zonos neįveikimas tolerancijos ribose. 
Failure of passing the chicane within the tolerance 
limits. 

 

Bendras stabdymo zonos išstatymas / General positioning of chicanes 

 
 

Varžybų direktorė / Rally director Inga Kačinskienė 


